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DE Pflegeanleitung & Sicherheitshinweise
Messerblock aus Holz/Bambus mit Magnet

Vor Erstgebrauch den Messerblock mit einem leicht feuchten Tuch abwischen und grindlich trock-
nen lassen. Zur Reinigung nur ein weiches, leicht feuchtes Tuch und mildes Spulmittel verwenden.
Anschliel3end sofort vollstandig abtrocknen.

Nicht in Wasser einweichen und nicht in die Splilmaschine geben — Feuchtigkeit kann das Bambus-
material beschadigen.

Um die Oberflache zu schitzen und die naturliche Optik zu bewahren, den Messerblock gelegent-
lich mit etwas lebensmittelechtem, neutralem Ol pflegen.

Den Block stets auf einer stabilen, ebenen Unterlage aufstellen.

Messer immer mit der Schneide an die magnetische Flache anlegen, um Verletzungen zu vermei-
den.

Achten Sie darauf, dass Messer sicher am Magneten haften und nicht abrutschen kénnen.
Verwenden Sie den Block ausschliel3lich zur Aufbewahrung von Messern — keine ungeeigneten
Metallgegenstande anbringen.

Den Messerblock nicht in der Nahe von offenen Flammen, starker Hitze oder hoher Luftfeuchtigkeit
lagern.

Kein Spielzeug — bitte stets aulRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

GB Care Instructions & Safety Information
Knife Block made of Wood/Bamboo with Magnet

Before first use, wipe the knife block with a slightly damp cloth and allow it to dry thoroughly.

For cleaning, use only a soft, slightly damp cloth and mild detergent. Then dry it completely straight
away.

Do not soak in water and do not place in the dishwasher — moisture can damage the bamboo mate-
rial.

To protect the surface and preserve its natural appearance, occasionally treat the knife block with a
small amount of food-safe, neutral oil.

Always place the block on a stable, flat surface.

Always attach knives to the magnetic surface with the blade facing the magnet to avoid injury.
Ensure that knives are securely attached to the magnet and cannot slip off.

Use the block exclusively for storing knives — do not attach unsuitable metal objects.

Do not store the knife block near open flames, high heat or humidity.

Not a toy — always keep out of the reach of children.



NL Onderhoudsvoorschriften & Veiligheidsinstructies
Messenblok van hout/bamboe met magneet

Veeg het messenblok voor het eerste gebruik af met een licht vochtige doek en laat het goed
drogen.

Gebruik voor het reinigen alleen een zachte, licht vochtige doek en mild afwasmiddel. Droog
daarna direct volledig af.

Niet in water laten weken en niet in de vaatwasser plaatsen — vocht kan het bamboemateriaal
beschadigen.

Om het oppervlak te beschermen en het natuurlijke uiterlijk te behouden, het messenblok af en
toe behandelen met een kleine hoeveelheid voedselveilige, neutrale olie.

Plaats het blok altijd op een stabiele, vlakke ondergrond.

Plaats messen altijd met het lemmet tegen het magnetische oppervlak om verwondingen te
voorkomen.

Zorg ervoor dat messen stevig aan de magneet hechten en niet kunnen wegglijden.

Gebruik het blok uitsluitend voor het opbergen van messen — geen ongeschikte metalen voor-
werpen bevestigen.

Bewaar het messenblok niet in de buurt van open vuur, hitte of vochtigheid.

Geen speelgoed — altijd buiten het bereik van kinderen houden.

FR Instructions d’entretien & Consignes de sécurité
Bloc a couteaux en bois/bambou avec aimant

Avant la premiére utilisation, essuyez le bloc a couteaux avec un chiffon légérement humide et
laissez-le bien sécher.

Pour le nettoyage, utilisez uniquement un chiffon doux et légérement humide avec un détergent
doux, puis séchez immédiatement et complétement.

Ne pas tremper dans I'eau et ne pas mettre au lave-vaisselle — 'humidité peut endommager le
bambou.

Pour protéger la surface et conserver son aspect naturel, traitez occasionnellement le bloc a
couteaux avec une petite quantité d’huile neutre adaptée au contact alimentaire.

Placez toujours le bloc sur une surface stable et plane.

Placez toujours les couteaux contre la surface magnétique avec la lame tournée vers I'aimant
afin d’éviter les blessures.

Assurez-vous que les couteaux adherent fermement a I'aimant et ne peuvent pas glisser.
Utilisez le bloc uniquement pour le rangement des couteaux — ne fixez pas d'objets métalliques
inadaptés.

Ne pas stocker le bloc a couteaux a proximité de flammes nues, de chaleur excessive ou
d’humidité.

Ce n’est pas un jouet — gardez-le toujours hors de portée des enfants.



IT Istruzioni per la cura & Avvertenze di sicurezza
Ceppo portacoltelli in legno/bambu con magnete

Prima del primo utilizzo, pulire il ceppo con un panno leggermente umido e lasciarlo asciugare
completamente.

Per la pulizia utilizzare solo un panno morbido, leggermente umido, e un detergente delicato.
Asciugare subito e completamente.

Non immergere in acqua e non lavare in lavastoviglie — 'umidita pud danneggiare il materiale in
bambu.

Per proteggere la superficie e mantenere I'aspetto naturale, trattare occasionalmente il ceppo
con una piccola quantita di olio neutro per uso alimentare.

Posizionare sempre il ceppo su una superficie stabile e piana.

Appoggiare sempre i coltelli con la lama rivolta verso la superficie magnetica per evitare lesioni.
Assicurarsi che i coltelli aderiscano saldamente al magnete e non possano scivolare.

Utilizzare il ceppo esclusivamente per riporre coltelli — non fissare oggetti metallici non adatti.
Non conservare il ceppo vicino a flamme libere, fonti di calore o in ambienti umidi.

Non & un giocattolo — tenere sempre fuori dalla portata dei bambini.

ES Instrucciones de cuidado & Indicaciones de seguridad
Bloque para cuchillos de madera/bambu con iman

Antes del primer uso, limpie el bloque con un pafio ligeramente humedo y déjelo secar comple-
tamente.

Para la limpieza, use solo un pafio suave y ligeramente humedo con un detergente suave. Sé-
qguelo por completo inmediatamente después.

No sumerja en agua ni coloque en el lavavajillas — la humedad puede dafar el bambu.

Para proteger la superficie y conservar su aspecto natural, trate el bloque ocasionalmente con
una pequefia cantidad de aceite neutro apto para alimentos.

Coloque siempre el bloque sobre una superficie estable y nivelada.

Coloque siempre los cuchillos con el filo hacia la superficie magnética para evitar lesiones.
Asegurese de que los cuchillos estén bien adheridos al iman y no puedan deslizarse.

Use el bloque exclusivamente para guardar cuchillos — no coloque objetos metalicos inadecua-
dos.

No guarde el bloque cerca de llamas abiertas, fuentes de calor o en zonas con alta humedad.
No es un juguete — manténgalo fuera del alcance de los nifios.



PT Instrugdées de manutencao & Informagoes de segurang
Bloco de facas em madeira/bambu com iman

Antes da primeira utilizacao, limpe o bloco de facas com um pano ligeiramente humido e deixe-
0 secar completamente.

Para limpeza, use apenas um pano macio, ligeiramente humido, e detergente suave. Seque
completamente de imediato.

Nao mergulhe em agua nem coloque na maquina de lavar louga — a humidade pode danificar o
bambu.

Para proteger a superficie e preservar o aspeto natural, trate ocasionalmente o bloco com uma
pequena quantidade de 6leo neutro proprio para contacto alimentar.

Coloque sempre o bloco sobre uma superficie estavel e plana.

Coloque sempre as facas com a lamina voltada para a superficie magnética para evitar feri-
mentos.

Certifique-se de que as facas aderem firmemente ao iman e ndo podem escorregar.

Use o bloco apenas para guardar facas — nao fixe objetos metalicos inadequados.

Nao guarde o bloco perto de chamas abertas, calor intenso ou humidade elevada.

Nao é um brinquedo — mantenha fora do alcance das criangas.

CZ Pokyny k udrzbé & Bezpeénostni pokyny
Blok na noze ze difeva/bambusu s magnetem

PFed prvnim pouzitim otfete blok na noze mirné vihkym hadfikem a nechte jej dikladné vyschn-
out.

K Cisténi pouzivejte pouze mékky, mirné vihky hadfik a jemny Cistici prostfedek. Poté ihned
zcela osuste.

Nevkladejte do vody a nemyjte v my€ce nadobi — vihkost miaze poskodit bambusovy material.
Pro ochranu povrchu a zachovani pfirozeného vzhledu oSetfujte blok obCas malym mnozstvim
neutralniho, potravinarsky bezpecného oleje.

Blok vzdy umistéte na stabilni a rovny povrch.

Noze pfikladejte vZdy Cepeli k magnetické ploSe, abyste prfedesli poranéni.

Ujistéte se, Ze noZe pevné drzi na magnetu a nemohou sklouznout.

Blok pouzivejte pouze k ukladani nozt — nepfipeviujte nevhodné kovové predméty.
Neuchovavejte blok v blizkosti otevieného ohné, silného tepla nebo vysoké vihkosti.

Neni hracka — uchovavejte mimo dosah déti.



PL Instrukcja pielegnacji & Wskazowki bezpieczenstwa
Blok na noze z drewna/bambusa z magnesem

Przed pierwszym uzyciem przetrzyj blok lekko wilgotng sciereczka i pozostaw do catkowitego
wyschniecia.

Do czyszczenia uzywaj tylko miekkiej, lekko wilgotnej sciereczki i fagodnego detergentu.
Nastepnie natychmiast doktadnie osusz.

Nie moczy¢ w wodzie i nie my¢ w zmywarce — wilgo¢ moze uszkodzi¢ bambus.

Aby chronic¢ powierzchnie i zachowac naturalny wyglad, pielegnuj blok od czasu do czasu
niewielky iloscig neutralnego oleju dopuszczonego do kontaktu z zywnoscia.

Zawsze ustawiaj blok na stabilnej, rownej powierzchni.

Noze przyktadaj zawsze ostrzem do powierzchni magnetycznej, aby unikng¢ skaleczenia.
Upewnij sie, ze noze mocno trzymajg sie magnesu i nie mogg sie zeslizgnac.

Uzywaj bloku wytgcznie do przechowywania nozy — nie przymocowuj nieodpowiednich meta-
lowych przedmiotow.

Nie przechowuj bloku w poblizu otwartego ognia, silnego ciepta ani duzej wilgotnosci.

To nie jest zabawka — przechowuj poza zasiegiem dzieci.

DK Plejevejledning & Sikkerhedsinstruktioner
Knivblok af trae/bambus med magnet

Far farste brug aftgrres knivblokken med en let fugtig klud og lad den tarre grundigt.

Brug kun en blad, let fugtig klud og mildt opvaskemiddel til renggring. Ter den derefter straks
helt af.

Ma ikke nedsaenkes i vand og ma ikke komme i opvaskemaskinen — fugt kan beskadige bam-
busmaterialet.

For at beskytte overfladen og bevare det naturlige udseende behandles knivblokken lejligheds-
vis med en lille meengde fgdevaresikker, neutral olie.

Placer altid blokken pa en stabil og jeevn overflade.

Seet altid knivene pa den magnetiske overflade med skeeret mod magneten for at undga skader.
Sarg for, at knivene sidder sikkert fast pa magneten og ikke kan glide af.

Brug kun blokken til opbevaring af knive — fastger ikke uegnede metalgenstande.

Opbevar ikke knivblokken i naerheden af aben ild, kraftig varme eller hgj luftfugtighed.

Ikke legetaj — opbevares altid uden for bgrns raekkevidde.



GR 0Odnyieg ppovTidag & Odnyieg ac@aAeiag
M1TAOK paxaipiwyV Aatré EUAO/UTTANTIOU ME HOAYVATH

Mpiv atrdé TNV TTPpWTN XPrOoTN, OKOUTTIOTE TO UTTAOK HE £va EAAPPWGS UYPO TTAVI KAl aprOTE TO VA
OTEYVWOEI KOAQ.

MNa Tov KaBapIoUS XPNOIKOTIOINCTE JOVO £va HAAOKO, EAAPPWGS UYPO TTavi Kal ATTIO
ATTOPPUTTAVTIKO. 2ZTEYVWOTE TO APNECWG KAl TTANPWG.

Mnv 10 JouAIGZeTe O€ vEPO Kal UNV TO TOTTOBETEITE OTO TTAUVTHPIO TTIATWY — N UypacCia YTTopEi va
KATAOTPEWEI TO PTTAUTTOU.

MNa va TpooTateloEeTE TNV EMIQPAVEIQ KAl va OIATNPIOETE TN QUOIKI TOU Oy, TTEPITTOINBEITE
TTEPIOTAOIAKA TO PTTAOK PE HIKPI TTOCOTNTA OUDETEPOU, KATAAANAOU yIa TPO®IUa Aadiou.
TotroBeTeiTe TTAVTA TO PTTAOK O€ OTABEPN KAl ETTITTESN ETTIPAVEIQ.

TotroBeTeiTe TTAVTA TA Paxaipia e TN ATTidA TTPOG TN MAYVNTIKR ETTIQAVEIQ VIO VO ATTOQPUYETE
TPAUPATIONOUG.

BeBaiwBeite 611 T paxaipia TPOOKOAAWVTAI HE Ao@AAEIQ GTOV PayvATn Kal OV JTTOpoUV va
YAIOTPpACOUV.

XPNOIUOTTOIEITE TO PTTAOK ATTOKAEIOTIKA YIA TNV ATTOBAKEUON MOXAIPIWY — UNV TTPOCAPUOLETE
AKATAAANAQ HETOAAIKG QVTIKEIPEVA.

Mnv atroBnKeUeTe TO PTTAOK KOVTA € avoixTr @AOya, éviovn BepudTtnta i uPnAn uypaacia.
Aev gival TTaixvidl — QUAAoOETal TTAVTA JAKPIA aTTd TTaIdIA.

RO Instructiuni de intretinere & Instructiuni de siguranta
Bloc pentru cutite din lemn/bambus cu magnet

inainte de prima utilizare, stergeti blocul pentru cutite cu o carpa usor umeda si lasati-l s& se
usuce complet.

Pentru curatare, folositi doar o carpa moale, usor umeda, si un detergent delicat. Uscati imediat
si complet.

Nu fnmuiati in apa si nu introduceti in masina de spalat vase — umezeala poate deteriora bam-
busul.

Pentru a proteja suprafata si a mentine aspectul natural, tratati ocazional blocul cu o cantitate
mica de ulei neutru, alimentar.

Asezati intotdeauna blocul pe o suprafata stabila si plana.

Asezati intotdeauna cutitele cu lama orientata spre suprafata magnetica pentru a evita ranirea.
Asigurati-va ca cutitele adera ferm la magnet si nu pot aluneca.

Folositi blocul exclusiv pentru depozitarea cutitelor — nu atasati obiecte metalice nepotrivite.
Nu depozitati blocul Ianga flacari deschise, surse puternice de caldura sau umiditate ridicata.
Nu este o jucarie — pastrati intotdeauna departe de copii.



UK IHcTpyKuil 3 gornagy & 3axoam 6e3neku
Brnok ana HoxiB i3 AepeBa/6ambyKka 3 MarHiTom

lMepen nepwmnm BUKOPUCTAHHAM NPOTPITh OrIOK ANs HOXIB 31erka BONOro TKaHMHOL | fJanTte
NOMY MOBHICTHO BUCOXHYTW.

[ns O4NLLEHHSA BUKOPUCTOBYMTE NNLLIE M’SIKY, 3Nerka Bonory TKaHuHy Ta M’SKMin Mniovmii 3acib.
Bigpasy x peTenbHO BUCYLLITb.

He 3amouyinTe y BOAi Ta HE MUNTE B MOCYAOMUIMHIN MaLLMHI — BONora MOXe NoLKkoamnTn 6amoyk.
LLlo6 3axnctmut noBepxHo Ta 36eperty NpMpoaHUIA BUINAS, Yac Big Yacy obpobnanTte 6nok
HEBEJTMKOIO KiNbKICTIO HENTParnbHOI, Xap4oBOl Ofil.

CTtaBTe Orok nuiue Ha CTilKy, piBHY NOBEPXHIO.

3aBxau npuknaganTe HOXi N1e3oM 40 MarHiTHOT NOBEPXHI, LWO6 YHUKHYTWN TpaBM.
[MepekoHanTecs, WO HOXi HAQIMHO TPMMAKTBCA Ha MarHiTi Ta He MOXYTb 3iICKOB3HYTH.
BukopuctoByinte 6nok BUKNIOYHO A51s1 30epiraHHA HOXIB — HE MPUKPINIOWATE HenpuaaTHi
MeTanesi NnpeamMeTu.

He 36epirante 6nok 6ins BiAKpUTOro BOrHio, axepen tenna abo y BONornx Micusx.

Lle He irpawwka — TpumanTe nogani Big aiten.

BG WHcTpyKumn 3a nogapbxka & MHCTpyKuum 3a 6e3onacHoCT
lNocTtaBKa 3a HOXOBe OT AbpPBO/6aMOYK C MarHuT

MNpean nbpBaTta ynotpeba n3bbpLueTe NnocTaBkaTa 3a HOXKOBE C NEKO BMaxHa Kbpna u s
OCTaBeTe [1a U3CbXHE HaMbITHO.

3a nouncTBaHe 13non3BanTe caMo MeKa, NEKO BraxKHa Kbpna u Mek npenapar. [Noacylete s
BeJHara v HambJHO.

He s HakucBaliTe BbB BOA4A U HE A NOCTaBsInTe B CbAOMUANHA MalUUHA — Briarata Moxe Aa
nospean 6ambyka.

3a ga npegnasnTe NOBLPXHOCTTA M Aa 3anasuTe ecTecTBeHUs BuA, obpaboTBaliTe noctaBkaTa
OT BpEMe Ha Bpeme C Marnko KOnn4yecTBO HeyTparnHo, 6e3onacHo 3a XxpaHu onwuo.

BuHary nocraBsnTe nocrtaBkata BbpXy CTaburnHa u paBHa NoBbPXHOCT.

MNocTaBaTe HOXOBETE BUHArN C OCTPUETO KbM MarHMTHaTa noBbPXHOCT, 3a Aa n3berHerte
HapaHsiIBaHUS.

YBepeTe ce, Ye HoxoBeTe ca Aobpe 3aKpeneHu 3a MarHuTa u He MoraT Aa ce NiTb3Har.
N3non3BanTe noctaBkata camo 3a CbXpaHEHME Ha HOXXOBE — He 3aKpernBanTe HeNoaXoAsLUN
MeTarnHu npegmeTu.

He cbxpaHsBariTe noctaBkata 6nn3o 0O OTKPUT MramMbK, CUITHA TOMMMHA UMK Briara.

He e urpayka — nasete ganed ot fgeua.



SK Pokyny na udrzbu & Bezpeénostné pokyny
Blok na noze z dreva/lbambusu s magnetom

Pred prvym pouzitim utrite blok na noZe mierne vihkou handrickou a nechajte ho upine
vyschnut.

Na Cistenie pouzivajte iba makku, mierne vihku handriCku a jemny saponat. Ihned ho uplne
osuste.

Nevystavujte ho vode a neumyvajte v umyvacke riadu — vihkost' méze poskodit' bambus.
Na ochranu povrchu a zachovanie prirodzeného vzhfadu oSetrujte blok obcas malym
mnozstvom neutralneho oleja vhodného na styk s potravinami.

Blok vzdy umiestnite na stabilny a rovny povrch.

NozZe prikladajte vzdy Cepelou k magnetickej ploche, aby ste predisli poraneniu.

Uistite sa, Ze noze pevne drzia na magnete a nemézu sa zoSmyknut.

Blok pouzivajte vyhradne na ukladanie nozov — nepripevnujte nevhodné kovové predmety.
Neuchovavajte blok v blizkosti otvoreného ohna, silného tepla alebo vysokej vlihkosti.

Nie je to hraCka — uchovavajte mimo dosahu deti.

SL Navodila za nego & Varnostna navodila
Blok za noze iz lesa/lbambusa z magnetom

Pred prvo uporabo obriSite blok z rahlo vlazno krpo in ga pustite, da se popolnoma posusi.

Za CiSCenje uporabite samo mehko, rahlo vlazno krpo in blag detergent. Takoj ga popolnoma
osusite.

Ne namakaijte v vodi in ne perite v pomivalnem stroju — vlaga lahko poskoduje bambus.

Za zaScito povrSine in ohranitev naravnega videza ob¢asno negujte blok z majhno koli¢ino nevt-
ralnega olja, primernega za stik z Zivili.

Blok vedno postavite na stabilno in ravno povrsino.

NozZe vedno prislonite z rezilom proti magnetni povrsini, da preprecite poskodbe.

PrepriCajte se, da nozi varno drzijo na magnetu in ne morejo zdrsniti.

Blok uporabljajte izklju¢no za shranjevanje nozev — ne pritrjujte neprimernih kovinskih predme-
tov.

Bloka ne shranjujte v blizini odprtega ognja, moc¢ne toplote ali visoke vlaznosti.

Ni igra¢a — hranite izven dosega otrok.



HR Upute za odrzavanje & Sigurnosne upute
Blok za noze od drva/lbambusa s magnetom

Prije prve uporabe obriSite blok za nozZe lagano vlaznom krpom i pustite da se potpuno osusi.
Za CiScenje koristite samo mekanu, lagano vlaznu krpu i blagi deterdzent. Zatim ga odmah pot-
puno osusite.

Ne namakati u vodi i ne prati u perilici posuda — vlaga moze oStetiti bambus.

Kako biste zastitili povrsinu i oCuvali prirodan izgled, povremeno premazite blok s malom
koli€inom neutralnog, jestivog ulja.

Uvijek postavite blok na stabilnu, ravnu povrsinu.

Nozeve uvijek prislonite oStricom na magnetsku povrsinu kako biste izbjegli ozljede.
Provjerite da noZevi sigurno prianjaju uz magnet i ne mogu skliznuti.

Koristite blok isklju€ivo za pohranu nozeva — ne pri€vrscujte neprikladne metalne predmete.
Nemoijte drzati blok blizu otvorenog plamena, izvora topline ili vlage.

Nije igraCka — drzite izvan dohvata djece.

EST Hooldusjuhised & Ohutusjuhised
Noaplokk puidust/bambusest magnetiga

Enne esmakordset kasutamist puhkige noaplokk kergelt niiske lapiga ja laske sellel taielikult
kuivada.

Puhastamiseks kasutage ainult pehmet, kergelt niisket lappi ja drna pesuvahendit. Seejarel
kuivatage kohe taielikult.

Arge leotage vees ega pange ndudepesumasinasse — niiskus vdib kahjustada bambusmateriali.
Pinna kaitsmiseks ja loodusliku valimuse sailitamiseks hooldage plokki aeg-ajalt vaikese koguse

neutraalse, toidukdlbliku dliga.

Asetage plokk alati stabiilsele ja tasasele pinnale.

Asetage noad alati teraga magnetpinna poole, et valtida vigastusi.

Veenduge, et noad kinnituvad kindlalt magneti kiilge ega saa libiseda.

Kasutage plokki ainult nugade hoiustamiseks — arge kinnitage sobimatuid metallist esemeid.
Arge hoidke plokki lahtise leegi, tugeva kuumuse ega niiskuse ldheduses.

Ei ole manguasi — hoida laste kaeulatusest eemal.
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LT Prieziaros instrukcijos & Saugos instrukcijos
Peiliy blokas i§ medzio/bambuko su magnetu

PrieS pirmg naudojimg nuvalykite peiliy blokg Siek tiek drégna Sluoste ir leiskite jam visiSkai
isdziati.

Valymui naudokite tik minkstg, Siek tiek drégng Sluoste ir Svelny ploviklj. Po to nedelsdami
visiSkai nusausinkite.

Nemerkite ] vandenj ir neplaukite indaploveje — dregmé gali pazeisti bambuko medziaga.
Norédami apsaugoti pavirSiy ir iSlaikyti natGralig iSvaizdg, kartais patepkite blokg nedideliu
kiekiu neutralaus, maistui tinkamo aliejaus.

Visada padékite blokg ant stabilaus ir lygaus pavirSiaus.

Visada dékite peilius aSmenimis prie magnetinio pavirSiaus, kad iSvengtuméte suzalojimy.
|sitikinkite, kad peiliai tvirtai laikosi prie magneto ir negali nuslysti.

Naudokite blokg tik peiliams laikyti — neprikabinkite netinkamy metaliniy daikty.

Laikykite blokg atokiau nuo atviros liepsnos, karscio Saltiniy ir drégmés.

Tai néra zaislas — laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

LV Kopsanas noradijumi & Drosibas noradijumi
Nazu bloks no koka/bambusa ar magnétu

Pirms pirmas lietoSanas noslaukiet nazu bloku ar nedaudz mitru dranu un laujiet tam pilntba
nozut.

TiriSanai izmantojiet tikai mikstu, nedaudz mitru dranu un maigu mazgasanas lidzekli. Péc tam
nekavéjoties pilniba nosusiniet.

Nemeércejiet adent un nelieciet trauku mazgajamaja masina — mitrums var sabojat bambusu.
Lai aizsargatu virsmu un saglabatu dabisko izskatu, laiku pa laikam apstradajiet bloku ar nelielu
daudzumu neitralas, partikai drosas el|as.

Vienmér novietojiet bloku uz stabilas, lidzenas virsmas.

Vienmér novietojiet nazus ar asmeni pret magnétisko virsmu, lai izvairitos no savainojumiem.
Parliecinieties, ka nazi ir droSi piestiprinati pie magnéta un nevar noslidét.

Izmantojiet bloku tikai nazu glabasanai — nepiekeriet nepiemérotus metala priekSmetus.

Nekad neturiet bloku atklatas liesmas, augstas temperattras vai mitruma tuvuma.

Nav rotallieta — glabajiet bérniem nepieejama vieta.
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RU WHcTpyKkumm no yxoay & UHCTpyKLumumn no 6e3onacHoOCTU
Brnok ana Hoxen U3 aepeBa/6amyka ¢ MarHUTOMm

I'Iepep, nepBbIM UCMOJIb3OBaHNEM MPOTPpUTE OGnoK aAnsa HOXeW crnerka BrnaXHOW TKaHbio 1 ganTe
€MY MOJTHOCTbIO BbICOXHYTb.

[nsa ouncTku VICI'IOJ'IbSyIZTe TOJIbKO MArKYH, Crierka BraXxHyr TKaHb U MArkoe Mmowuiee cpeacTBo.

3ateMm cpasy TLaTenbHO BbICYLUUTE.

He 3amaumBanTe B BOAE U HE MONTE B NOCYOMOEYHOW MalUVHe — Bnara MOXeT NoBpeanTb
H6ambyk.

YT00bI 3aLMTUTE NOBEPXHOCTb Y COXPaHWUTb ECTECTBEHHbIV BUA, BPEMSI OT BPEMEHW
obpabatbiBaniTe 6rok HE6OMbLUVMM KONUYECTBOM HEWTParnbHOro, NULLIEBOrO Macrna.
CraBbTe 6MnoK TONbKO Ha YCTOMYMBYIO, POBHYH NMOBEPXHOCTb.

MpuknagpiBaiTe HOXN K MarHUTHOW NOBEPXHOCTU Ne3BUEM, YTOObI n3bexaTb TpaBM.
Y6eautech, YTO HOXM HAAEXHO AepXKaTcs Ha MarHUTE U HE MOTYT COCKOMb3HYTb.
Ncnonb3yiite 6rok ToNbKO A4S XpaHEeHNUs1 HOXEN — He MPUKPENANTe Henoaxoasime
MeTannMyeckme npeameTbl.

He xpaHuTe Gnok psigom ¢ OTKPbITbIM OFTHEM, UCTOYHUKAMK TEMMa Unn BO BNaXHbIX MeCcTax.
He sBnsieTcs urpyLuKkon — xpaHuTb B HEOOCTYMNHOM 4118 AeTel MecTe.

SH Uputstva za odrzavanje & Sigurnosna uputstva
Blok za noze od drveta/bambusa sa magnetom

Pre prve upotrebe obriSite blok za noze blago vlaznom krpom i ostavite da se potpuno osusi.
Za Ci8c¢enje koristite samo meku, blago vlaznu krpu i blagi deterdZzent. Zatim odmah potpuno
osusite.

Ne potapajte u vodu i ne perite u masini za pranje posuda — vlaga moze oStetiti bambus.

Da biste zastitili povrsinu i saCuvali prirodan izgled, povremeno premazite blok malom koli¢inom
neutralnog, jestivog ulja.

Blok uvek postavite na stabilnu i ravnu povrsinu.

NoZeve uvek prislonite oStricom na magnetsku povrSinu da biste izbegli povrede.

Proverite da nozevi sigurno prianjaju uz magnet i da ne mogu skliznuti.

Koristite blok isklju€ivo za Cuvanje nozeva — ne pri¢vrséujte neprikladne metalne predmete.
Ne drzite blok blizu otvorenog plamena, jake toplote ili viage.

Nije igraCka — Cuvajte van domasaja dece.
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